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ÉP Í TÉS .

N a g y  házat építünk 
Immár ezer éve. 
Sziklaszilárdul van 
Alapja letéve.
Volt idő, hogy csúcsig 
Már be is fejeztük,
Jött a török, német. 
Leomlott, leégett —
S megint újra kezdtük.

Ősi szirt-alapra,
Uj és régi köbül 
Megint falat raktunk —
A ház női és bővül.
Régi felgyujtókkal 
Békességre lépve,
Munkánk jól haladt már, 
Az egész falat bár 
Nem fejeztük még be.

De hajh, amint látjuk 
Falunk nagyra nőttét. 
Kérdjük : mért nem tesszük 
Rá az uj tetőt még?
Fel a tetőt rögtön,
A szép tornyos ormost! 
Legyen a ház készen 
Egyszerre egészen!
Nincs türelmes kor most.

Nagy házat építünk —
S a falrakást unjuk.
Óvó építésznek 
Szidalom és gúny jut. 
Piszmogás elég volt,
Lássuk a kész házat!
Fel a tetőt gyorsan!"...
S összevissza harsan: 
»Árulás!« >Gyalázat!«

Óvó építésznek 
Nincs kelete már ott.
Hol az ő helyébe 
Tódulnak kontárok.

Z E M  J a n k ó  Április 9.

Egy kontár, két kontár.
Száz kontár gyürkőzik,
Hogy mi nagy házunkat,
(Mert falrakás untat)
Legott betetőzik.

Félben-szerben falra 
Szapora ő kelmék:
A tetőt, a szépet,
Tüstént ráemelnék.
Ám amint emelnék,
Sorra mind elképed:
Nagy semmit emelnek.
Tetőt — azt nem lelnek 
Se csúnyát, se szépet.

Türelemre most már 
A hazát ők intsék.
Hogy tegyünk tetőt fel,
Mikor tető nincs még ?
Még nagy munka hátra,
De lassan meggyőzzük.
Türelem! Vigyázat! —
S végül a nagy házat 
Dicsőn betetőzzük.

CSODABOGÁR.
— P r i m a d o n n  a-d i c s ő i t é s .  —

(A kolozsvári *Ellenzék« márt*. V9. •*.)

Lontikát komázó bizalmassággal magasztalva, k. m. ur 
ilyenféléket zengedez a kecses művésznőről:

>Az ő matrikuláját egy keresztelés tarkítja. A 0 éves 
nagyobbik fiáé. Mikor pedig szivén érezte az anyaság martirom 
koronáját, tizenhatéves kurta szoknyás volt. — Jobb lesz a 
művészetről csevegni. Mert ha egy talpig előkelő urileány fakép
nél hagyja urát, (Eszem a szentjét!) kegyelmes papáját, a 

i nóbel urifamiliát, sőt két enni való szép gyermekét, (Oh, Ellen 
K ey!) hát itt bizonyosan nem legenda az a bizonyos isteni 
szikra. . .  és beállított egy felsőmagyarországi ripacsdirektor- 
hoz. (íme a művészi hivatás kritériuma : hagyd ott a hitvesedet, 
a gyermekeidet s állj be ripacséklioz komédiázni.) Hogy a 
felsőmagyarországi városban ripaosékDál mi történt, ne kutassuk. 
(Már mért ne ?) Ami itt történt, az folytonos haladás. (Hát 
ennyi az egész ? Ugyancsak ránk ijesztett k. m. u r !) Direktor
ugrató Lottikának az inteligencziája jóval több. amennyi egy 
primadonnának szükséges. (No Lujzák. Klárik és Zsázsák, ne 
engedjétek magatokon száradni.) Ezért volt, hogy a komoly 
művészi alakítás plasztikus kontúrjaiban gyönyörködhetett a 
közönség. (Hát aztán mi marad az operettnek, ha már a 
komoly dráma mind föléli a plasztikát?)



Április H. B o r s s z e m  J a n k ó . 3

AZ „ARMEE- ZEI TUNG“ S Z E R K E S Z T Ő J E  ÍRJA:



B o r s s z e m  J a n k ó Április 9.4

B.-BAJZA LENKE.

Szép asszony volt, jó asszony volt, 
Kimélte őt a kor is.

Őszült, de a jóság bája 
Ragyogott rajt akkor is.

Szívvel, észszel, képzelettel 
Áldott volt ő gazdagon.

És ö meghalt — s él sok rémes 
Feminista amazon.

APRÓ J1IREK.
A  A király az udvari ebéden Kossuth Ferencczel 

olaszul társalgóit. Pedig minő érdeklődéssel lesték a 
coalitiósok, hogy mit mond a király Kossuthnak. Persze, 
egy szót sem értettek belőle. A coalitiós magyar kép
viselő ujságolvasási tanulmányai révén az olasz nyelvből 
csak ennyit é r t : »Lasciate ogni speranza*. De ezt 
aztán jól megérti.

*  *  *

O  Barbi Alice, a kitűnő énekesnő, szerdán meg
látogatta a mi dunaparti hangversenytermünket. Igazán 
sajnálhatjuk, hogy Barbi Alice ilyen szokatlanul csöndes 
napon jött. Nem gyönyörködhetett elsőrangú hangverse
nyeinkben, s nem hallhatta a mi nagyszerű baritonis
tánkat.

* * *
O  A Képviselőháznak háznagyi hivatala meg 

van akadva a t. Ház vendéglősével. Ez ott hagyta a 
Képviselőház vendéglőjét, mert ritkán lévén ülés, nem 
birt boldogulni, uj pályázó pedig nem akad. Tóth 
János háznagy előterjesztésére legközelebb Bécsbe 
utaznak kihallgatás végett Eötvös Károly, Komjáthy 
Béla, Szerb György, Mák kai Zsiga, Visontai Soma, 
Vázsonyi Vilmos, Pölányi Géza urak, hogy véleményt 
mondjanak, kit tartanának alkalmasnak arra, hogy a 
buffet-válság megoldásával a vendéglő vezetését átvegye.
A megbízandó személyiség köteles volna a t. Ház
vendéglőjében a magyar vezényszót életbeléptetni. 
Magyar vezényszavak a kurucz honatyák szerint is a 
következők: *Kellner! Paislit, egy kright és zalcz- 
stanglit /«

* * *

=  Kossuth Ferencz, mint a szövetkezett ellen
zék vezére, mint hazafi s végül mint zeneértő, tüzes- 
hangú üdvözletét küldött Zichy Géza grófnak, a 
Nemo ez. hazafias opera szerzőjének. Üdvözletében azt 
is kijelenti, hogy két kézzel tapsol a Nemo sikeréhez. 
A gróf ennek a buzgó, lelkes üdvözletnek valószínűleg 
szintén tapsolni fog — igaz, hogy csak fél kézzel.

* * *

A coalitio rendkívüli melegséggel fejezte ki 
elismerését Andrássy Gyula grófnak a válság alatt 
tanusitott önfeláldozó magatartásáért. Ez a meleg 
érzelmektől áthatott határozat állítólag Sághy Gyula 
ur lelkes fejtegetéseinek a következménye. Bizonyára 
ő mondotta a körben: »Bámulom azt az Andrássyt 
és leborulok előtte.« Reggel a király hivatja, délben 
a casinóban tanácskozik, délután Kossuth Ferencz 
látogatja meg, este Széli Kálmán kéreti a casinóba, 
éjjel Bánffy  telefonál neki, bogy rögtön megy hozzá. 
Borzasztó helyzet! Szegény Andrássy grófot nem is 
hagyják aludni!

* *  *  . •

Kossuth Ferencz, a vezérlő-bizottság elnöke, 
jól csinálja a dolgot. Vezérczikkében a programm 
mérséklését: szóval a kikapcsolásokat ajálja, a vezérlő
bizottságban pedig a »nem engedünk* párttal szavaz. 
És ezt nevezik a »Márcziusi napok« megújulásának? 
Kérjük szeretettel: ez bizony csak afféle áprilisi idő
változás.

* * *
f  A magyar szerzők mostanában nem sok szerencsével 

operáltak a Nemzeti Színházban és az Operában. Kivétel a 
Zichy Géza gr. darabja. A kritikusok megdicsérték, sőt Kossuth 
Ferencznek is tetszett. De hát még ez esetben i s : Nemo est 
propheta in patria sua.

* * *
A  Uj választás lesz, ebben nincsen kétség. 

Bitreich lehozta magával Bécsből Montecuccoli gróf 
urat is. Egy Montecuccoli után maradt reánk örök
ségül ez a szálló ige: »A hadviseléshez három dolog 
kell — pénz, pénz és pénz.*

♦ * *
r  Em lékezzünk régiekről. Tisztelettel fel

kérjük az ellenzéki coalitionalis vezérlő-bizottságot: 
a nagy elfoglaltság közepette meg ne feledkezzék arról, 
hogy április 11-én diszlakomát rendezzen Bánffy 
Dezső b. tagtárs ur ő exja tiszteletére. Az ünnepé
lyen Bánffy báró ur, Kossuth Ferencz és Apponyi 
Albert gr. urak között üljön és a diszbeszédet Bartha 
Miklós ur tartsa az ez alkalommal felavatandó Tar- 
nóczy-serleget ürítve a nagy hazafi diadaláért.

* * *
1 Szentiványi Árpád ur végre mégis csak 

kilépett a szabadelvű pártból. Pedig Mikszáth Kálmán 
még csak nehány nappal ezelőtt irta felőle, hogy ő, 
mint minden lutheránus ember, hamar beletörődik a 
végzet útjaiba, ha a szipkája jól szelei. Szentiványi 
Árpád urnák a szipkája bizonyára jól szeleit, de hát 
ő már nem akart többé Tisza-szivart szívni, azért az 
ő jól szelelő szipkájával együtt — elszelelt.

* * *
O* A nagy politikusok kezdenek érdeklődni a színház 

és a művészet iránt. Kossuth Ferenci gratulált Zichy Géza 
gf urnák > A’emo* czimii uj operájához. Bizony illő volna, hogy 
Sághy Gyula ur is gratulálna Guerra Miklós urnák az »Álom• 
czimii hallétjéhez.

* * *
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tö A ném et császár, mint részvéttel értesü
lünk, marokkói útjában megkapta a tangeri betegséget.

-X- Szinvakság. Lelkes és előkelő niveaujú vezér- 
czikkében Bartha Miklós ur a szabadelvű pártot egy
szerűen szamárnak nevezi. Az állatvilágból vett eme 
költői hasonlat éppenséggel nem találó. A szamár 
tudvalevőkép szürke. Már pedig a > szürke* minis- 
tériumot nem a szabadelvű párt köréből akarták 
kiszemelni.

O  Sok a jóbul. Úgy látszik, a diadalmas 
függetlenségi párt torkig van már a diadalával. Nagyon 
sok lehet a »kültagnak« jelentkező, mert már arról 
beszélnek, hogy a kültagok kimustrálása végett valami 
areopagosz-féle uj intézményt köllene csinálni. Ebből az 
látszik igy messzünnen, hogy sok fó/tagnak kevés a 
belbecse. A közelből meg már régóta az észlelhető, 
hogy viszont sok öe/tagnak kevés a M/becse.

TÖNŐDÉS
SEIFFENSTEINEE SOLOMONTUL.

Ü Joszl Fleder- 
wisch, ami volta ed 
poét és szerkesztő, o 
Tűrök-Bálintbo, ed- 
szer irtó ed drámát, 
amit oz ú-bodoi szín- 
házbo előadták. 0  
dorobon rojto för
telmesen onatkozták 
mogokot o közönség, 
de őzért oZálmeKlap- 
persehlang, omi vatta 
ed péndzágent U-Bo- 
dán, szörnyen top- 
solto o korzoton és 

kojebálta: »0 szerző! 0  szerző! Éljen o szerző!* 
Erre rá adaszól neki o Mendele Gelbzahn: »3h o 
fekete esztendő jötte rád, hojd ödj liivod ottul o 
skandalöz dorobtéd o szerzőjét?* — Mire rá o Zálme 
Klapperschlang felelte: >Száz flórénnal tortozik nekem, 
hát akarom todni, vojjon itt von-i most U-Bodán ?* — 
Osz-posz o krízis. Alvastam, hojd o mólt héten o királji 
kiholegotásak sarán Bécsbiil legyötte Badopestre oz 
exelencz Pitreich, oz exelencz gráf Manteküköli, oz 
exelencz Krobatin és még ed halmoz osztrák exelencz. 
Sopáncsak oz exelencz bárón Beck nem gyötte. Top- 
solni kiillette valna, hojd ü is győjjün. mert ü o 
szerző. Oz iiví mérne oz egész, odvon sztrájk. Tehát 
hívni kellette valna nekünk o bárón Beck oreságt, o 
szerzőt, mert ö von mitőlünk a leknodjop odós.

D a l a c zv ik k e rrő l.

írják az újságok, hogy a 
közös hadügyministerium ki
adta az uj egyenruházati 
szabályzat tervezetei, melynek 
első pontja az, hogy az orr- 
csiptetöt (czvikkert), melyet 
eddig a tisztek csak szolgála
ton kívül viselhettek, ezután 
a szolgálatban is hordhatják.

H a  v ív m á n y  ke ll, i t t  a  v ív m á n y .
E z  m á r  biztos, z ik k e r  :

K a to n á é k  ü rü ln e k , h o g y  
S zabad  less a  c zv ik ke r .

F o g la la tja  lehet b á rm i,
R éz , a r a n y  v a g y  n ik k e l:

Fő az, h o g y  a  t is z t i  o rro n  
Szabad  lesz a  c zv ik ke r .

I)e  zu p á s , sót ő rm es te r  se 
H o rd h a tja  ezt chic-kel,

K izá ró la g  tis z t u r a k n a k  
L esz szabad  a  czv ikker.

Ó riási n a g y  r e fo r m  e z !
H o zzá  te n n i m it  ke ll ?

S em m it. E lég  e g y  szá za d ra ,
H o g y  szabad  a  c zv ik ke r .

N e m  is r e fo r m : s z a b a d s á g  ez.
Tele hévvel, h itte l;

Szebb jö v ő  in t  a  m a g y a r n a k ,
H isz  „ s z a b  a  d “ a  c zv ik k e r .

M u szka , b iir k a s  m eg verő d ik ,
T is z tá n  lá tju k , m i t  k e l l :

H áb o rú b a n  a z  a  legfőbb,
H o g y  szabad  a c zv ik ke r .

M a g y a r  zászló , h o n v é d -á g y ú  
N a , n ép tö rzs , m e ly ik  k e ll ?

E lég  lesz tá n  a z  h e ly e ttü k ,
H o g y  szabad  a  c zv ik ke r .

N ég yszá z  tn illjó  h a d i h ite lt 
E z  a z  eg y  lekv itte l,

E z  a  csu d á s  n a g y  ú jítá s ,
H o g y  szabad  a c zv ik ke r .

S  a m i leg főbb  : n e m  le s zü n k  m á r  
O lyan  ba lga  h itte l,

H ogy  a z  o sz trá k  „rö v id lá tó “ . . .
H isz szabad  a  c z v ik k e r  !

r
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v._____  J

A Nagyságáék alkonya.
Az eddigi rendszernek hadat 

izenünk. Pártunkon lesz az egész 
hadsereg: a közös úgy, mint a 
honvédség, a rendőrség s minden 
fegyverfogható nép. Sőt még a 
tűzoltóság is. A győzelem tehát 
biztos. M i fogunk diktálni és 
a nagyságáék engedelmeskedni 
fognak.

A mi kegyelmünkből lettek ők 
nagyságák. A mi akaratunktól 
függ, hogy valódi törpeségükre 
lefokozzuk őket.. .

Követeléseinket nem foglaljuk 
pontozatokba, mert minden elvtár
sunknak szabad teret engedünk, 
hogy újabb követelésekkel lépjen elő.

Rajta hát! Mindenki álljon 
zászlónk alá. Ez a zászló a szabad
ság felé vezet!

A nagysága tulajdonságai.
Eddig ilyenek voltak:
Alattomos. Boszorkányos. Czif- 

rálkodó. Durva. Ekelhaftos. F iny- 
nyás. Gonosz. Hárpiás. Igazságta
lan. Jusztamentos. Kiváncsi. Ixmha. 
Muczigos. N y  el vés. Ólálkodó. Puez- 
czos. Rátartás. Skorpió. Szekánt. 
Tunya. Undok. Varangy. Zsémbes.

De a mi nevelő hatásunk alatt 
majd megváltoznak, és a közel 
jövőben már ilyenek lesznek:

Adakozó. Békeszerető. Csendes. 
Derült. Egyszerű. Finom. Galamb-

szivii. Hűséges. Igazságos. Jámbor. 
Kedves. Lágyszívű. Munkás. N yu
godt. Óvatos. Puha. Részvevő. 
Szende. Türelmes, l'dvarias. Ven
dégszerető. Zsurtalan.

H Í R E K .
>  A GENE, vagy is: Gazdasz- 

szony-Erkölcs-Nemesitő Egylet teg
nap ta r to tta  meg a Vigadó összes 
termeiben fényes bálját. A  táncz- 
vigalmon jelen volt a budapesti elő
kelőség minden számot tevő tagja. 
A  diszes vendégkoszoruból néhány 
hölgyi virágszálat külön felemlitünk. 
O tt volt: Eaczér Czicza, Faczér M atyi, 
Tragacs Tünde (Bürgözd), Trombitás 
Tercsi (Pomáz), Bakai Tincsike, 
Honvéd F ituska, Tüzér Minczike s 
még számosán. A gazdasszony-erkölcs- 
nemesités ismét fényes erkölcsi diadalt 
ara to tt.

X Szép ünnep folyt le tegnap 
a Városháza dísztermében. A buda
pesti cseléd-egylet o tt ta r to tta  közgyű
lését s az »Érdemes nagysága-dijak« 
ügyében döntött. E z t a kiváló dijat 
az idén Kolumbácsy Borbála urhölgy 
nyerte el azért a nem mindennapi 
érdemért, hogy egymásután öt esz
tendeig k iá llo tt egy cseléddel. A  cse
léd-egylet elnöksége buzdító beszédet 
in tézett az ünnepelthez, átnyújtván 
neki a díszoklevelet és egy értékes por- 
czellán vázát. A k itü n te ti hölgy a meg
hatottságtól alig b ir t há lá t rebegni.

Boycott.
— Állandó rovat. —

A legutóbbi napokban a követ
kező nagyságákat boyco ttá ltuk :

Hegyvölgyi Amália (Üllei-ut 177. 
sz.) vonakodott a Juczi szobalány
nak csak egyszer viselt báli ruhájá t 
a bolti áron átvenni.

Hidegháthy A ntónia (Tavaszmező- 
utcza 219. sz.) nem ak a rt a cseléd
szobába külön telefont bevezetni és 
ezért a házi tűzoltó kénytelen volt 
elmaradni.

Csiklódy Lidia (Himző-utcza 7. sz.) 
vonakodott az autom obilját heten
ként háromszor a szobalány rendel
kezésére bocsátani.

Nevezett asszonyok kitöröltetnek 
a nagyságák sorából. Minden lány 
erkölcsi tilalom nak ta rtsa , hogy 
nevezett asszonyok házában szolgála
to t vállaljon.

Szerkesztői üzenetek.
Pogácsa Mari. Eleinte minden asszony 

engedékeny, kezes. Ej seprő jól seper. 
Csak azután búvik ki a szög a zsákból. 
V igyázat! — A. B. Csak kellő nagyságú 
előleg árán biztosíthatja állását. — 
E. F. A házmesternének nem tartozik 
előbb köszönni. De megteheti vasárnap, 
amikor kimenője van. Hajnali kapunyi
táskor főházfelügyelő urnák is czimez- 
heti. — G. H. A nagysága nem praenumált 
önöknek a divatlapokra? Hallatlan! És 
önök még helyben vannak? Csodáljuk 
ezt a türelmet.

A „CSELÉDEK HAJNALA^ tárczája.

T a v a sz i d a li.
Itt a tavasz, itt a gólya,
A kikelet híradója.
Messzi földről visszatalál 
És a régi fészkére száll.
Nem vagyok én gólyamadár,
— Bár elvinné török-tatár! — 
Ha egy helyről elrepülök,
Többé oda nem kerülök. J —i.

Tudok m inden t...
A »Cselédek hajnala« eredeti tárczája.

Nagyságos Asszonyom !
Kegyed lángoló szemekkel állt elém 

és fuldokló hangon m ondta:

— I t t  a könyve! Rögtön távozzon a 
házamból! Azonnal! Tudok mindent 1

Én csendes nyugalommal átvettem a 
könyvet és feltűnő sietség nélkül el
hagytam a házat.

Tud mindent? Pedig alig van sej
telme valamiről. Azt hitte, hogy a 
nagyságos ur udvarol nekem. Talán azt 
is tudta, hogy tiz forintot költött rám. 
H át ez is valami ?

Eddig semmit se tudott a nagysága.
De én nem haragszok. Ellenkezőleg: 

hálás köszönettel tartozók a nagyságá
nak ; mert föllépésével szép szerencséhez 
juttatott.

Most már nincsen nagyságos uram. 
hanem van hűséges Náczikám, aki lesi 
minden kívánságomat. Ha eddig nyo
morúságos pár forinttal kiszúrta a sze

memet, most annál gavallérabb az ur. 
Szép lakást ta rt számomra és havonta 
száz forint költőpénz is jár. Nem is 
szólva a tojelette- és egyéb költségekről.

Néha-néha elegányos gumirádlison 
kocsikázunk, azután valamelyik restau- 
rántos vendéglőbe vacsorálunk, mialatt 
kegyed otthon üdegél és harisnyát 
stopfol.

Ezt a szerencsét kegyednek köszön
hetem asszonyom. Köszönöm.

Merő hálából származik ez a fel- 
világositó értesités.

Látja nagysága? Akkor nem tudott 
semmit. Most már tud mindent!

Viszontszolgálatra mindig kész híve

Eszmaralda
egykoron Juczi szobalány.
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t o l Vá s s  Dá n i e l
OKLEVELES
GAZDATISZTJÉHEZ.

Budapest, saját Palais, le 6 avril.

Tajás!
Ha én a maga legutóbbi 

alázatosára nem feleltem, ez 
azt jelent, hogy magának 
még egyet kellett volna hoz
zám felírni, hogy mért nem 
kegyeskedek magának leira
tot küldeni? Ezt paroncsol 
az a bizonyos social távolság, 
amiben maga van éntölem. 
De úgy látszik, a maga gégé
jébe belerekedt a jó hang, a 
bon tón.

Mégis régi leereszkedéssel 
megmagyarázom, miért nem 

váloszaltam. Én t. i. mindig az éljen-szemponton áll
tam, a qui viveD, mert sohasem nem lehet megman- 
dani ebben a hollámzó korszakba, milyen furdolat követ
kezhet. A kereskedés- vagy a finance-tárczára pedig 
erős hivatást érezek bennem. Máig vártam azt a 
másik hivatást, de még nem jöhetett, mert abban a 
nagy palotában van ogyan ház, de nincsen benne 
cabinet. Eztet persze maga Tajás ógy ért, mintha 
valná a régle de tri.

Állam fér hó gondalotoktól és hozophi gondoktol 
eltelve, én most kevesebb ögyet szentelhetem a nemessy 
birtokra. Azért én most magának azt udvaritanácsolom, 
sőt főrendelem, hogy kettőzött szorgalommal és fel
fokozott hűséggel járjon el a gazdaság körül. Annál is 
inkábban, mert bennem csatáznak egymással az agrar 
és commercial, a féodal és démocrat megjőződés. És én 
ettől a dupla megjőződéstől majd megpuckadok — 
magának mondva.

Önálló vámterület vagy nem ? Agrar eszem mondja: 
nem. Commercial eszem mondja: igen. Az, aki ellene 
van, az máris lejárta magát és gondoskodik a haza- 
phias sajtó, hogy a nemzetet óvjanak ettől a veszedelem
től. Lejárat előtt óvás! Gatt, az a magyar sajté! (Ógy 
egyen maga valaha rhinocéros-steaket a new-yorki 
foreigne-clubbe, mint ahogy maga eztet ért.)

De ha balfelől vagyok vámteröleti culoniste (t. i. 
kiilönista) és jobbfelől vagyok közös : ez magát 
ne megzavarjon és iparkodjon ipart alkotni a mező- 
gazdaságban. Először lehetne a kivándorlók sentimen- 
tal szivével lépni öszökötötésbe. T. i. fog maga a 
kosárfonó tagnián csináltatni apró cocharokat (vagy 
garabeaut) amibe fogja a mélyítő kiásás alatt levő 
Pióczos-tóbol a fekete iszapt száradni hagyni a napon 
és mint szent anyaföld-emlékt 2 kor. 20 filléren 
elárositani a szomorú emigrantok közt, hogy tegyenek

pietáttel a fey alá ha aludnak. De azért sokat ne 
tegyen egy garabeauba. Legyen nekik könyő a hazai föld!

És nekem még van egy termékeny idéem a 
mezőgazdasági industrie tekintetben. Csináltasson 
élégant cserép vázokat, ragaszon rá vignettet amelyre 
nyomtason k i: * Falusi levegő«, hogy jusson a jó falui 
levegueu azok számára, akik nem bírják Budapestről 
elmenni nyaralásra. Ezt kihirdetni kell! Ebben a 
secession világban nem is feltűnő lesz ez a clima-árulás.

Nagyón boszantó, hogy a diplómokat növényperga- 
mentbül csinálnak, másképpen a mi pusztai kotyáinkat 
is jól értékesíteni lehetné eben a loyal périodban. 
Mert most a kotyabeur quelle a kotyának! Ezen nemesi 
création kölönben aztat is bebizonyít, hogy van éles 
critique abban a kártyajátékba, amelyben az alsó a felső.

Én ógy gandalom, hogy már most mexönt a 
tacarmagne-liiagne, és legyen is gondja rá, mert az a 
fű, hogy sörön nőiön a fő, hogy legelhessenek az állatok. 
És ne ógy történje a dolog, hogy a jószág épen akkor 
felfordol, mikor a fűbe harap.

És most, hogy lásson tőlem a jó akaratot, intézem 
magához ezt a legkegyesebb urasági leiratomat:

Kedves Tajás! Számos évi hü szolgálo- 
toinak elismerésével, eddigi illetményeinek 
megtartása mellett, kasznári állásától kegyesen 
felmenteni és kinevezem önt tőlem az orodalmi 
intézőmnek.

Adva Palais Montrouge 1905 I-sö Avril. 
von W ewrewsshegyy Dávid s. k.

Folyass Dániel de Tiquemogne urnák

P a Gecséren.

Tehát gandoskodva van magáról Tajás, hogy meg 
ne zápuljon. Sőt ha kedvezőbbre a viszonyok furdolják 
és mig én készülöm magamat a baroni méltóságra: 
maga vállalhatná a coalitionba a közgazdasági tárczát, 
amely végre magának köldeni fogom az én régiségi 
jőjteményemből egy szürke czilindert, mert a minister* 
séghez a főqualication most a czilinderkolop és a 
szürkeség.

Amivel maradok magától a kegyes uraság 
Dávid v. Wewrewsshegyy.

P . S. Ha volt eső, csak írjon unfrankirt és 
tegye egy csillagt a prádicat fölé, amibiil tudni fogom 
mi az újság, és nem kell kiváltani a levélt. (Értve?) 
A csorda vén bikeia győjen fel a mészárszékes fővárosba, 
hogy az állat-jógyintézetbe adjam. Probirozzanak rajta 
ki a jenge fértierőt zsongirozó talalmagnet. Küldjön 
fel az Ágnest is, de vigyázzon reia, hogy kölön, a 
falu bikeia nélköl. v. VV.
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Uj orosz hadíkölcsöru

Rotschild ostrom a.

Pidéfii tpomBifa.
— Pótdal a soproni

Városháza tornya de m a g a s;
R ajta régen a kétfejű sas. 
N egyvennyolczas végre a követ — 
Kétfejű sast onnan levehet.

pótválasztásról. —
Uj követnek iparkodni k e ll:
Az uj seprő — mondják — jó l seper 
Söpörjön is — otthon m ielőbb —
A  soproni városház e lő tt!
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v l J i z c z í  s z o b a l á n y .

— D a l  a  k i k a p c s o lá s r ó l .  —

Minap téliünk sétát 
Hegyek közt, Dunán túl 
S ibolya-bokrétát 
Kaptam én Gyulámtul.
A kezembe ám nem ad ta :
Kebelembe becsusztatta.

• ’szus Máriám — mondok —
Mit műveltél, rossz csont ?•
•A bokréta boldog,
Kapott bájos otthont." 
így bókolt a Gyulus, szépen;
Mi is járhat a fejében f

•Ha ibolya lennék 
S érne ily szerencse . . . »
»Csitt: csúszik a vendég 
Le a miderembe . . .
Úgy csiklandoz, úgy zseníroz,
Nem képzeled Gyulus, mily rósz !•

S mondja Gyula menten :
•Hogyha k ika p cso ln á n k  
Azt a midért, szentem,
Rögvest czélnál volnánk.
Magad meg ne bicsakoljad .
Engedd hát, hogy kikapcsoljak . . .

A kikapcsoláslul
Lesz a helyzet tiszta . . . »
•Pfuj I Ezt kérjed mástul —
Vissza, Gyulus, vissza!
Bukik az ész, ha vér riad . . .
— Hamissak ám az férfijak '•

B E TŰ -R E JT V É N Y EK .
i. i i .

— Etel. — — Latinos. —

oe Ó 6

Megfejtési határidő  1905. április 16-a.

Ju ta lm a: az 1905-re szőlő • Bán zaj" naptárnak 
egy példánya.

A  »Borsszem Jankó* 1948. (15.) számában közölt 
kép-rejtvény m egfejtése:

Konfidens.
A 162 megfejtő közül elsőnek sorso lta to tt k i: 

Uj- Antal völgyi üveggyári olvasó-kör. K iadó-hivatalunk 
elő tt m int előfizető igazolván magát, az 1905-re szóló 
• Banzáj"-naptár egy példányát átveheti.

— Jaj Istenem ! N ézzed Pistám , 
kigyu lad t a v illa m o s! . . .

A közel jövőbül.



R . F . — Minek teneked ez a könyv, Zsiga bá’ ? T án  csak nem akarsz m űvelődni te is ? 
M. Zs. — Muszáj, kom ám . Mőte konnányképesek  vagyunk, az em ber sohase tudhassa, 

m ikor nyom ják meg m inisternek.

Id ő k  je le .

Április 9.
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Az „Országgyűlési Almanák.“
-— Az ifjú honatya monológja. —

Oh szép  k ö n y v , végire m e g je le n té l ,
— O ly  ré g e n  fá j  r á d  a  fo g a m  —
T e v a g y  a  k ö n y v e k  k ö n y v e  nékem , 
F o r g a t la k  k é jje l, b o ld o g an  !
Á lm o d n i sem  m e r te m  ta v a ly  m ég.
É s  m o s t  té n y , ig az , e le v en  :
A  S tn rm -fé le  a lm a n á k b a n  
A tö b b i k ö z t o t t  a  n e v em  . . .

A  szü rk e , k ö z n ap i tö m eg b en ,
— A k á r  a  b ü sz k e  p y ra m is  —
A h, c so d a m ó d ra  k im a g a s l ik  
A  honfi, k i  h o n a ty a  is .
H a  n e m  v o ln ék  a  h o n n a k  a ty ja ,
N em  ism e rn e  a  k u ty a  sem  
S a  S tu rm -fé le  a lm a n á k b a n  
M o s t o t t  p o m p áz ik  a  n e v em  !

S te , k ö n y v n e k  n y á ja s  o lv asó ja ,
N y á ja s a n  e lo lv a s h a to d :
H o l s z ü le tte m , h o l isk o lá z ta m ,
S  h o l te s z e k  m ajd  s z ig o r la to t  . . .
H o g y  p á rb a jo z ta m , v e r s e t  Í r ta m ,
M in d  m eg  k e ll  tu d n o d  h i r t e l e n :
A S tu rm -fé le  a lm a n á k b a n  
M in d  o t t  v a n , n e m  c sa k  a nevem .

Az iró , a  tu d ó s , a  m űvész
— S z e g én y  — h iá b a , ő z s e n i :
M ig  ism e r ik , m ig  é sz re v e tté k  
M e n n y it  k e ll  n é k i k ü z d e n i !
P á r  p o lg á r tá r s  a  v á la s z tá s o n  
T ö b b sé g e t s z e rz e tt  én n ek em ,
S  a  S tu rm -fé le  a lm a n á k b a n  
K özkézen  fo ro g  a  n ev em  . . .

S b á r  n em  g o n d o lta m  és n em  te t te in  
S o h a  m e ré sz e t é s  n a g y o t  —
K e g y e ltje in e k  n é v so rá b ó l 
E n g e m  K lio  k i n e m  h a g y o tt .
S zem em  n y u g o d ta n  z á ro m  m ajd  l e :
N em  é lte m  é n  h iá b a , n e m  —
A S tu rm -fé le  a lm a n á k b a n  
O tt  fo g  ra g y o g n i  a  n ev em  . . .!

A H á z b u ffe tje  zá rv a ,!
Bizonyára az uj elnök intézkedése következtében 

történt az is, hogy a képviselöházbeli étkezőterem bezáródolt.
A húsos fazéknak még a nyoma is tűnjön el a Ház 

tájékáról. De még a hasnak a szaga is távol legyen a haza fi
ság oltárától.

Igenis: templom ez. Szentély. Ahol nem szabad étkezni, 
lakmározni, dőzsölni. Itt mindenki csak a h a zá ra , népedig 
a h a sá ra  gondoljon.

Vértes-féle Sósborszesz 
Minden házban szükséges. 787

f

APRIKAS
KOTÁNYI

kétségbe van esve, hogy a 
válság még mindég nincs 
megoldva. Csak az az egy 
vigasztalja, hogy a sze 
gedi rózsapaprika, 
daczára a szomorú helyzet
nek. nagyszerűen fogy. Buda
pesten a Teréz-köruti fő-, a 
Kecskeméti-utczai fiók-üzlet
ben és Szegeden a Kárász- 
utczában. 7b7
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valót nem leltünk benne. — T. I. Kettejét. Köszönjük. — 
L. Á. Az a .pezsgő* bort is jelent? De hát különben, amit 
nagyon fájlalunk, nem egyazon hajóban evezünk. — Péter Pál. 
Kinek írjunk ? Mert írnánk. — Mnk. H át persze, hogy lelohadt. 
Annyi felől jön lelkes biztatás meg előfizetői elégtétel, hogy e 
rovatunkat csakis áradozó hálálkodással kellene kitöltenünk. 
Kezét szorítjuk és mosolyogunk, pedig nevethetnénk is. — 
L. L. A zső nincs megmagyarázva. Kérjük a hübnerét. — 
H. X. (Ben.) Sajnálatunkra, nem használhatjuk. — >Mama<. 
Szinte szinte önnek is ezt köllene válaszolnunk. Nem elég éles. nem 
elég vig. Fuvolán nem lehet dörögni. Kém sokára levél megy. — 
Hív . Csak arra a küldeményre lehetünk tekintettel, mely keddig 
hozzánk érkezik. Érdemlegeset a j. sz. — Több levélről a jövő 
számban.

Főszerkesztő CSICSERI BORS.
Felelős szerkesztő HELTAI JENŐ.

V ? R 0 N D 0 R F I  a legjobb
I V 1 Vrf NYÁLKAOLDÓ GYÓGYVÍZ.

R oh itsch  Sauerbrunn-ból je len tik , hogy az 1905. évi friss töltés 
szétküldése megkezdődött, az uj k'zponti töltőtelep lelállitása óta. melyben 
naponta 10.000 üveg mosható, tölthető és elcsomagolható, egy iparvágány "által 
a rohitschi állomással összeköttetésbe hozatván, a kuUezelőség minden meg
rendelést a leggyorsabban intézhet el. A Tempel-forrás és Styria-forrás vizének 
évi fogyasztása rövid idő alatt kerek egy millió üveggel emelkedett, általános 
kedveltségének ezen tény eklatáns bizonyítéka.

HOCK JÁNOS IMAKONYVE %?£££
K apható az A T E E N A E V K  részv én y tá rsu la t  könyvkiadó- 
h iva ta lá b a n , V II. kér., K erep esi-á t 54 . (A thenaeum -éptilet.)

)

A regény folytatása az anyag bősége miatt 
a jövő  szám ra marad.

Z E R K E S Z T Ö I Ü ZEN E TE K
Drnvl. Akinek szól 

az üzenet, ez idő szerint 
messze jár. — Rkszm. 
A válogatott idézeteket 
a halhatatlanság elejébe 
fogjuk vezetni. — Gr. A. 
Maradjon az öné. — 
Brgsz. Semmi megróni

E lső  I ie á n y k ih á za s itá s i E g y le t  m. sz. gyermek és életbiztosító 
intézet Budapesten, VI., Teréz-körut 40 —42. sz. Alapíttatott 1863. Folyó év 
márczins havában 1321,9j0 K értékű biztosítási ajánlat nyuitatott be és 
1.134,200 K értékű uj biztosítási kötvény állíttatott ki. Biztosított összegek 
fejében 48,000 K 91 f. fizettetett ki. 1905 január 1-től márczius 31-ig bezárólag 
3 o01,800 K értékű biztosítási ajánlat nyujtatott be és 2.953.500 K értékű uj 
biztosítási kötvény állíttatott ki. Biztosított összegek fejében 174,690 K 04 f. 
fizettetett ki. Ezen intézet a gyermek és életbiztosítás minden nemével foglalkozik a legolcsóbb díjtételek és legelőnyösebb feltételek mellett.

BEÖTHY ZSOLT: Második bővített kiadás.

A M AGYAR IRODALOM K IS  TÜKRE
szellemi életünk fejlődésének áttekintése. 
Ara díszes vászonkötésben... 4 korona.

$
$

Kapható az
ATHÉNAEUM
részv. -társ. - nál, 
(Budapest VII. k., 
Kerepasl ut 54.j 
és minden könyv 
kereskedésben.

1

fOHITSCH-SAUERBRUNN
^  ST E IE R O R S Z Á G . « V a sú t ,  p o s ta  é s  tá v írd a .  P ro sp e k tu s  ingyen .

Pompás fekvésű, szénsavdus pormentes levegő, élénk társadalmi élet

üj hydro-electro-mechano-therapeutikus nagystílű és 
modern épület. Hidegvíz-gyógymód, vili. fény- és kád
fürdők, inhall&torium, pneum. készülék, meleg levegő 
és gőzszekrény, elektr. másságé, napfürdő, gyógygym- 
nastika. Elismert gyógyhely gyomor-, bél-, máj- és vese
betegeknek, kron. székrekedés, hiimorrhoida, epekő, el- 
zsirosodás. ezukorbetegség, köszvény, gége- és főkatar- 
rhus. Legerősebb gjtgyforrás. hasonló Kirlstadta és Rarienbadhoz. 818

A radin-activ
ScMtbaner-lele Igmándi alva,

jelenleg a legjobb természetes gyom orbél- és vértisztitó, mint 
ivókúra a karlsb a d i  és m a rten b a d i gyógymód meglepően

gyors és sikeres helyettesítője. — Az első magyar ásványvíz, amelyben R Á D IU M  fedeztetett fel. G yógyereje rendkívü li. 
Kapható kis és nagy üvegekben. Főszétküldés a forrástulajdonos : Sehmidthauer Lajos gyógyszerésznél Komáromban.

A  „ H A R IS N Y A - K IR A L Y t i  BUDAPESTI ÜZLETE KIZÁRÓLAG TERÉZ-KÖRUT 2.

Elismert legjobb harisnyák, Feltétlen szabott és olcsó árak,
1



Patzelt József kertész Zékán íVasm.̂  
ezt írja levelében : Tudtára adom, hogy 1 
az én bajom már 12 éves és már min
denfélét használtam. Annyira elron
tottam magamat, hogy 2 évig nem bír
tam aludni. Ami kezembe került, azt 
iszonyú fájdalomtól fogaimmal harap

tam. Amint azonban a világhírű

Jeller# Clsa-Jluid
szert kaptam, az első bedörzsölés után I 
megszűnt a fájdalom. Több mint 65,0001 
köszönőlevél igazolja, hogy csüz, kösz-1 
vény, láz, influenza, köhögés, fej- és I 
fogfájás ellen biztosan segit. 12 kis! 
vagy 6 duplaüveget 5 koronáért bér-1 
mentve küld FELLER V. JENŐ gyógysz. I 
Stubica Centrale 55 sz. (Zágrábmegye)."

A Z  Ö NSEG ÉLY.
Hűséges tanácsadó mindenki számára „Az önsegély*' 
czimu, a maga nemében egyedüli mű; tanítást nyújt 
a nemi viszonyokra, ifjúkori bűnökre, tehetetlen
ségre, aranyérre vonatkozólag és biztos óvszerrel 
szolgál a fertőzés és magömlésre nézve. Olvassa el 
mindenki, ki az önfertőzés szomorú következményeiben 
szenved ; őszinte tanitása évenként ezreket ment meg 
a biztos romlástól. — Ára 1 forint levélbélyegekben.
Denbler J. könyvkereskedés, Bécs, Praterstrasse 9.

*  _________ ________

Dr. MÜLLER fötörzsorvos-féle

injekczió és labdacsok
a legjobb és leghatásosabb szerek uj és régi hugycső- 
bántalmaknál, hugycsőgyuladások ős folyásnál. Gyógyu
lás gyakran már néhány nap alatt, kellemetlen utóbajok 
nélkül. — Pontos használati utasítás minden megrende
léshez mellékeltetik. Egy adag ára friss bajoknál K. 3.20, 
idült régi bajoknál K. 5.—, postán küldve csomagolásért 

70 fillérrel több, portó nélkül.
= = = = =  A valódi készítmények főraktára: = = = = =

T Ö R Ö K  J Ó Z S E F  gyógyszertára
Budapest, Király-utcza 12. és Andrássy-ut 26.
Szíveskedjék ezen hirdetést kivágni és megőrizni. 761

MENDEMONDÁK.
A világtörténet furcsaságai. 
Gyűjtötte és magyarázza

TÓTH BÉLA.
M á so d ik  kiadás.

Ára díszes vászon köt. 7 K.

Kapható az ATHENAEUM 
r.-t. könyvkiadóhivatalá
ban (VII., Kerepesi-ut 54.).

V izsgálj meg m indent!
A házas 
élet tit
kai, ké
pekkel,1 M
Könyv a 
házas
ságról

1.50 M. Egy szép asszony 
vallomásai 2 M. Á szerelem 
paradicsoma 2 M. A nászéj 
és katalógus ingyen, össze
sen 5 K. A pénz előre kül
désével v. utánvéttel M. 0.30 
több Cári Schmldt, Berlin 
0 34, Sirass mán nstr. 15.0. 749

' MACYAKHOW ELSŐ, LESMAOVOM ti l£B,3g3  HWMCvfl UlJhuritT

l̂apirtaton

ÚRAK.ÉKSZEREK 10-évi jótállással
RESZLETFIZETÉSRE

k
1867 1897. Négy kötet.

Ára diszköt. 24 kor.Endrődi Sándor 
Összegyűjtött Költeményei
Megrendelhető az A T H E N A E U M irodalmi és nyomdai 
részvénytársulat könyvkiadóhivatalánál, Budapest, VII. kér., 
Kerepesi-út 54., valamint minden hazai könyvkereskedésben.

|Ti I Művészeknek és ipar- |Ti I 
UJ • művészeti tervezőknek UJ •

P A  A NŐI AKT ~*8 U Si
szépsége, bája és kelletne. — Festői akt- 

M M  tanulmány szinnyomatbán. Pótolja az élő 
I modellt. Szabad fényfelvételek női szépsé

gekről. Jan tanár és elsőrangú művészek 
pompás reprolukcziójában. Mind az 50 lap 20—26 cm. 
alakú pompás kép diszkötésben ára csak 7 M. 50 pf.

A PÁRISI AKT -90
gyönyörű plastikus női akttanulmányok 
elsőrangú franczia művészektől. A legfino
mabb kivitelben 25—33 cm. óriás alak. Mind 
sz 50 lap bámulatos olcsó ára csak 5 

Szétküldi: H. SCHMIDT s Verlag EgSfSg 
Berlin 49, W interfeldstr. 34. 826

A SZARVAS ÉS VADÁSZATA.
Irta éa a huszonhét szí
nes képmellékletet raj
zolta B a lk a y  A dolf.
József Ágost királyi fő
herceg úr ő csász. és 
királyi fenségének aján
lott munka. Ára diszkö
tésben ........... . 10 kor.

Kapható a kiadó ATHENAEUM írod. és nyomd.
részvénytársulatnál (Kerepesi-út 54. szám).

YGIENIKUS
szükségleti czikkek 
és újdonságok. Árjegyzék 
ingyen. B. E I B E B O , 
Friedenan.

T E N N I S ^ H E N G E R E K ,  
K E R T I - H E N G E R E K  ÉS  

F Ű K A S Z Á L Ó K ,  «*?,©=

Önműködő fecskendőket kert, növényzet, 
gyümölcsfák számára stb. készít és szállit 

elismert jó kiállításban

MAYFARTH Ph. & Co.
_____  MEZŐGAZDASÁGI GÉPGYÁR =====

W I E N  2/t
TABORSTRASSE 71.

I llu sz trá lt  árjegyzék 
ingyen és bérmentve.

14



Kaszárnyái trópus.

Hadnagy ur Schneidig. — Hallja maga egyéves 
Ezüsthegyi! Maga már megint úgy lóg azon a lovon, 
mint egy chloroformisált bakter.

f  Urak! |  
Tarolin- v 

Gapsulák
légmentes gyöngyszemek a 
santalfa legfinomabb olajá
val töltve, orvosilag ajánlva, 
a hólyag és hugycsö beteg
ségeinél stb. stb. teliesen 
veszélytelen, rögtön hatá
sos. óvakodjunk utánzástól 
és a drága kapsilláktól. Ám 
3 korona. Kapható Török Jó
zsef gyógyszerésznél VI.,Ki- 
rály-u. 12. és Andrássy-ut 26.

M  H Y G IE N IK U S
U f  szükségleti czikkek 

• és gummi-áruk. •
Árjegyzék ingyen. Tudományos 
illusztrált tanulmány 60 tillér 
(levélbélyeg) ellenében bér
mentve. H/gienisches Versand- 
haus Wiesbaden W 17. 786

f  V I  M  m i V - cz ikkek . 
w  U  r a  I f i  1 Legújabb 
katalógus sok orvos ajánla
tával ingyen ésbérm. Ezer 
elismerolevél. H UNGER Ber
lin N. W. Friedrlchstr. 91.92.

______________751

TÉLI FÜBDOKüRA A SZT-LUKÁC S FÜRDŐBEN
Természetes forró 
meleg, kénesforrá 
sok. Iszapfürdők 
iszapborogatások, 
mindennemű ther 
mális fürdők, hydro 
therapia, másságé, 

Olcsó és gondos ellátás. Csúz, köszvény-. ideg-, bőrbajok és a 
téli fürdőkúra felől kimerítő prospektust küld ingyen a 
Szt -Lukácsfürdö igazgatósága Budapest-Budan. 774

Asszonyok adják tovább!
Kémet szabadalom.

B Á M U L A T O S
EREDMÉNY.
Szétküldés csak 5 M. be
küldése ellenében levél

bélyegben is. 789
Forluna-Versand Berlin C. 17
M. Rltzmann Poststr. 23 9.

f ----------------- ------------------------------------ 1\
AKAR KARCSÚ LENNI?
használja akkor a Javított SOVÁNYITÓ PILULÁKAT
(tartalma 0’06 kaliforniai galagonyafa-kivonat, 0 04 kryst. 
Gallé, 0 03 Aloe kivonat) teljesen ártalmatlan, nincs kelle
metlen mellékhatása. — 1 dobos 2.75, 3 doboz 7.50,
0 doboz 12 Márka előleges beküldésével vagy utánvéttel.

Szab. kir. Oroszlán-gyóg/tár
*  Berlin C. IV. Jerusalemerstrasse 30. 779

v____________ __________ V

Csekély havi részletfize
tésre szállítunk Goerz féle 
triéderbinoclo-kat, tábori és 
színházi látcsöveket, valódi 
franczia lapos »Mignon« és 
lorgnette-látcsöveket Kérjen 
látcsöárjegyzóket Aufrecht és 
Goldschmied műszerészed 
osztályától Budapest, VI , 
Eötvös-utcza 32/bj. 736

Kerékpáralkatrészeket az
egész világon létező összes 
kerékpárokhoz (külső és belső 
gummik, nyergek, csengők, pe
dálok, kormányok, lámpák, ko- 
nusok, csészéket stb.), Ausztriá
ul agyar országban elért legna
gyobb forgalmunk és igy óriási 
vételeink folytán a gyáraknál 
rendkivül lenyomott igen olcsó 
áraink következtében 30% ár
leszá llítá ssa l szállítunk vi 
dőkre is bárhova. A világhírű 
eredeti angol H elical Pre
mier és THE-CHAMPI N 
kerékpárokat, mélyen leszál 
litva, szigorúan az eredeti 
árakon 12 és 15 kor. részletre 
ajánljuk és használt kerék 
párokat előnyösen becserélünk

L Á N G  J A K A B  É S  F I A
kerékpár nagykereekedtk. 803 
Budapest, JóleeMcOrat 41.
Fióküzlet : Saross-tér 4. sz. 
Nagy árjegyzék több mint 510 
képpel ingyen és bérmentye.

és halhólyag
•  óvó-különlegeseé- 

gek, valódi fran
czia és amerikai 
gyártmány ! Ere
deti csomagolás

ban! Orvosilag ajánlva, feltétlen biztos és ártal
matlan. Árak koronaértékben tuczatonként: 2, 
4,6,8,10,12. • Női óvszer ..Pessarium oclusivum" 
Mensinga tanár szerint, orvosi rendeletre adatik ki.

AUTÓ VAGINAL SPRAY I
a legbiztosabb és legkényelme
sebb női különlegesség ára 15 kor.

Legújabb képes árjegyzékeket, zárt borítékban, 
Alapítva 1878- titoktartás mellett küld : Alapítva 1878. 
| # n  T T I I orvos-sebészi mii- és kötszer-gyár
AlLl II Ji Budapest, Koronaherczeg-u. 17.
20 százalék engedmény, ki e hirdetésre hivatkozik. S

UJ! UJ!

Sok pénzt kereshet,
ha pompás katalógusainkat ingyen 
és bérmentve kéri. Kerékpár 79 kor. 
85 golyó csapágygyal 94 kortól. Tel
jesen vámmentesen osztrák telepről
1 évi írásbeli jótállással.

Kerékállvány 75 fill. Külső l urok 4*60, 5*—, 6*80, 6*50. Lég
cső 3-—, 3-25, 4-15. írásbeli jótállással. Acetylen-lámpa 1*65, 
1*90, nvereg 1*90, lakat 12 fill., lábpumpa 1*— kor., nyereg
takaró 0*80, 1*15 kor. Motorok, tengelyek, csészék, fogas
kei ekek minden rendszerhez bámulatos olcsón. Képviselők  
alkalmi eladáshoz is kerestetnek. Mellékkereset, m agas jutalék, 
egv próbakerékpár vételénél, mely további vételié azonban nem 
kötelez MÜLTIPLEZ-FAHSAU INDUSTRIE BERLIN  
347. G itschinerstrasse 15. 843

AZ ÚJSÁG
F Ü G G E T L E N  P O L I T I K A I  N A P I L A P .

ELŐFIZETÉSI ÁRAKi

Egész évre 28 kor. Fél évre 14 kor.

„AZ  ÚJSÁG11 kiadóhivatala: Budapest, VII. 
kerület, Kerepesi-ul 54. sz. (Athenaeum-épfllet.)

___________________ ______ ->

HA ŐSZÜL A HAJA
SSZ STELLA-VIZET
mely nem fest, hanem a haj eredeti színét adja vissza.

^  ZOltán  BÉLA°.r::
ő cs. és kir. Fensége József Ióh. udv. szállítója

B udapest, V., Szabad ság-té r,

egyedül

Sétatar-ai •araki

lő



A „BORSSZEM JANKÓ" IPARI, VAS-, GÉPIPARI, 

TECHNIKAI ÉS ELEKTROTECHNIKAI ÚTMUTATÓJA

Automobil-olaj
elismert legfinomabb kenő-olaj leg
gyorsabb forg&sn jármüvek kenésére. 
Hőnintások, üzemakadályok kizárva.

^  SZÁMOS HIVATKOZÁS. 
Próbamennyűéget kívánatra küldünk.

CSÁKI ÉS TÁRSA
BUDAPEST, V I ,  LÁZÁR-UTO Z A  1. SZ.

SZÉNSAVAS BOR- ÉS SŐRKIMÉRŐ-KÉSZÜLÉKEK 
SZÉNSAVAS FÜRDŐ-KÉSZÜLÉKEK 
SZÉNSAVAS HŰTŐ- é s  JÉGGYÁRTÓ GÉPEK is  TELEPEK 
SZÉNSAVAS SZIKVÍZGYÁRTÓ GÉPEK ^ |BTEK“ “ ÉSEK

PINCZEFELSZERELÉSI CZIKKEK, STANIOL-PALACZKKUPAKOK
s z á l l ít t a t n a k  k it ű n ő  m in ő sé g b e n  -mm

Tőmegjyártái, tahit olcsó 
árak. Kedvtzó fizetési falté- 
talak. Képet árjegyzék a gyár 
bármely osztályából ingyen 
és bérmantta küldetik.

Dr. W A G N E R  É S  TÁRSA I
e g y e s ü l t  g y á r a k  m int b e t é t i  t á r s a s á g

Budapest, IX., Tinódy-utcza 3. Bécs, XVIII.

óvja az egészségét!
e z e r n é l  tö bb  k iv á l ó  o r vo s  a j á n l j a

M a g y a r  T a n s z e r k é s z i t ó  In t é z e t
Bu d a p e s t e n , vi., •  F E L D M A N N  G Y U L A  •  f e l s ő -e r d o s o r  5.

S V A N Y V I Z

á r j e g y z é k  k í v á n a t r a  m in d en h o va  
d íjm e n t e se n  k ü l d e t ik . -  VIDÉKRE 25 
VAGY 50 ÜVEGES LÁDÁK; A FUVARDÍJAT 
ODA ÉS AZ ÜRES Ü V E G E K É R T  VISSZA 

FIZETI A

s z t . -l u k Ac s f O r d o  k ú y v á l -
LALAT, BUDÁN.

Minden irányú iskola vezetőinek, tanárainak és 
tanítóinak szives figyelmébe ajánlja hasai, saját 

gyártmánya
fizikáig természetrajzig ohemlal 

és geometriai,
valamint mindennemű egyéb tanszereit.

A nagyméltósága m. kir. vallás- és közoktatás
ügyi minisztérium által 40.782. szám alatt tan- 

rzerül engedélyezett
physikai alapfelszerelésem
elemi népiskolák, gazdasági és ipariskolák 

kizárólag nálam rendelhető ihasználatára ólag nálam rend meg.

Physikai alapfelszerelésem használatához. ,t
6 ívre terjedő 104 eredeti ábrával ellátott „UT- 
MUTATÁS44 minden alapfelszereléshez díjtalanul 
Jár. Bármely hasonló elnevezésű felszerelés, mely
hez ezen Útmutatás mellékelve nincs, nem az én 
gyártmányom. ÓVAKODJUNK FÉLREVEZETÉSEKTŐL. 
Árjegyzékek s költségvetések ingyen, bérmentve.

„A m. kir. vallás- és közoktátásügyi minister 
a Feldmann Gy.-féle physikai és chemiai tan
szergyárat s üvegtechnikai intézetet az e nemű 
beszerzési forrásokul ajánlott hazai ezégek 
közé utólagosan felvette/4 Hiv. Közi. X. II. 229.

f

FÉM- ÉS LÁMPAÁRUGYAR

eJ

RÉSZVÉNYTÁRSASÁG |
BU D A PEST  •  KŐBÁNYA L

Ajánlj, légszesz- és

villam os-csillárjait,
petro leum lám  páit,
fém díszm útárgyait

•tb. c._____
e>

Raktárak Budapesten

I I .  Fazekas - tér 3. 
V .  G lzella-tér 1. sz. 

IV .  Teréz-körutl.sz. 
V ili,  Ollöl-út 1 szám  

X., J á sz b e ré n y i-ú t
Kaeilaá-épflleL

Teljes tejszövetkezeti berendezéseket
kézi-erő és turbina-hajtásra, úgyszintén mindennemű tejgaz
dasági gépeket és eszközöket tejszállitáshoz, vaj- és 
--------- sajtgyártáshoz legelőnyösebben szállít az ---------

Első magyar tejgazdasági gép- és eszközgyár
FUCHS ÉS SGHLICHTER í =  KDI5nlege».é9 : =
B u d a p e s té i . ,  J á s z -u tc z a  7. *  Svéd Globe Separator
V A  T H 'T V T T 'F T ,  Tejtelepek és tejszövetkezetek ál- v  A ü i v i  v  x  x  CéAu la l te rm e lt v a «a t évi k ö té s  m e i ie t t ,
korlátlan mennyiségben, legnagyobb árakon veszünk át. ----
Árjegyzékek, költségvetések, tervek ingyen és bérmentve.

LAKOS LAJOS r S
t a k a r é k t ü z h e l y -g y Ar o s

p u n  AD CQ T G*ár: Bezerédy-U- ®- Iroda ésrak 
uUUArLul tár: Váczi-u. 40. Irányl-u. sarkán

AZ IPARMŰVÉSZET 
KÖNYVE 3 kötetben. I. kötet 

*  96 mümelléklettel, 
287 szövegképpel.

K é sz ít  é s  rak tá ro n  t a r t
nagyobb u ra s á g i, 
szállodai és vendég 
lői, valamint kisebb 
és nagyobb háztar
tási takarék tűzhe
lyeket minden alak
ban és kivitelben. 665

A * Magyar Iparművészeti Társulat« meg
bízásából szerkeszti: RÁTH GYÖRGY.

Egy-egy kötet ára diszkötésben 16 kor.

Kapható az >Athenaeum« r.-társ. könyvkiadó
hivatalánál Budapest, VII. kér., Kerepesiéit 54.
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Dicsekvés.

A gyerm ekápolás

A magyar nép haszná
latára. Irta D r. Oláh 
G yula . Megbecsül
hetetlen tanácsok az 
egészséges, valamint 
beteg gyermekek ápolá
sához. • Ára I kor.

Kapható az Athenaeum
könyvkiadóhivatalában 
(VII., Kerepesi-ut 54.)

*  0 83 89 5  sz. BON so rozat.

POLGÁR SÁNDOR
m. k. szab. nyert orvosi mQ ős kötszerősz

B u d ap e st, V II., E rzsébe t-kö ru t 5 0. sz.
köteles ezen utalvány beküldése mel
lett minden megrendelőnek 15»/o, azaz 
tizenöt százaléknyi árkedvezményt

eredeti Berguerand fils
párisi különlegességek (óvszerek)
gyártmányaiból. Kimeritő képes árjegy
zék díjmentesen, zárt levélben küldetik.
Kivágatott: a ^Borsszem Jankódból.

725

Évtizedek óta 
nagy sikerrel használtatik

CSUZ ÉS KÖSZVÉNY
ellen  a

Janika. — Apám ! Édös apám! A Hanzli gyerö" 
köt úgy a fődliő terömtöttem, hogy csak úgy durrant- 

Apa. — Oszt’ mér’ te süvölvény?
J. — Mer’ hogy a bodzapuBkámot, akit a mútkor 

eevött, nem akarta visszaadni.
A. Hát most visszavötted ?
J. — Biz' arrú mögfelejtköztem.

Újonnan feltalált szabadal

mazott szagtalan molypor.

oPosztógyárakban a legjobb® 
sikerrel lett használva. Hatása 
fertölelsnitö és légtisztitó, meg
gátolja molyoknak beözönlésót és 
nem hagy foltot hátra Kapható 
é kor. 4.—, 2 .-, I.—. 0 60. 0 30 
adagokban. Israót eladók meg
felelő jutalékban részesülnek.

Vegyészeti Latjoratormm
Pozsony, Vörösmarty-utca 7.

KRIEGNERiéi.

r

A Rékus-kérházban 136 eset közül 129 eset- 
ben te lje s  g y ó g y u lás t eredm ényezett. 

Nagy üveg 2 K. Kis üveg 1 K. Kapható a
Korona-gyógyszertárban

Budapest, Kálvin-tér. -*
846 i

óh , azok az asszonyok !
30 fill. párisi fotogr. Visit- 
fonna. (Nem miniatűr.) 1 K 
50 fillér levélbélyegekben. 
A C. S ch iller  kiadása 
B erlin C. 19. M 784

A SSZONYOK
K ÉZIKÖNYVE
Irta H . A rthur AUbiUt, a 220. kiadás után 
fordította Dr. Kelen József. Hogyan viselkedjék 
a nö a terhesség, gyermekágy alatt és a szülés 
után. Észrevételek a csecsemő ápolásáról és
még több más férjezett asszonyoknak fontos és 
tudnivaló dologról. Ára ... ... ... ... 1.20 korona.

Kapható AZ ATHENAEUM irodalmi és nyomdai 
*  részvény-társulat könyvkiadóhivatalaban V 
(Budapest, VII. kerület, Kerepesi-ut „54. szám.)

- M ŰVÉSZEKNEK ! -

deliek művészi sikeres és sokféle 
beállításában még nem kínál
kozott. Miniature-Catalogus =  
8 lap =  200 sujet 5 kor. frko. 
Cabinet á 71 fill. és tízre 1 pl. 
ráadás. Csak művészi czélra kül
dök Rich. Eckstein Nachf. Berlin 
W 57. B. J. 819

DENESB. BUDAPESTÉI,
VÁCZI-KÖRUT 81.

BRAUNER és KLASEK utóda PLEWA E. mérnök
C8. és kir. szabadalmazott gép- és m otorgyárának  

magyarországi vezérképviselete és raktára. 824

1905 modell szerint készült BEN ZIN -, GÁZ- és GŐZ-

ü  M O T O R O K !
2 -1 0 0  PH. Benzin-lokomobilok 2—20 PH.
S z ív ó  gázm otoros telepek minden nagyságban lóerő 
és óránkénti 2—3 fillér üzemköltséggel. Olcsó árak és 
kedvező fizetési feltételek. Árjegyzék ing-yen.
Szolid v id ék i képviselők a lk a lm a zta tn a k .

50 párisi >hotos és 2 ka- 
>inet-kép r.ői 
szépségekről, 

érdekfeszitő illusztr.photos- 
és könyv - katalógus össze
sen 2 kor. 50 f. (levélbélyeg
ben). Utánvét megdrágítja a 
szállítást. Dalmverlag. Berlin 
W., Kantstrasse 50. H. 763

P Á R I S I

GUMMI-ARUK
egészségi czélokra a szakma
legjelentékenyebb ezége. Ár 
jegyzék ingyen és bérmentve 
H. GUM PEL BERLIN N. O. 
W einstrasse Nr. 2. 741

igazi urno
arczának, keblének, kezei
nek alapos ápolására hasz
nálja mindig a világhírű 

1885. óta törv. védett

Kritg»er-lél« CffHIlC
De Margueritet.
Kérjen mindig határozot

tan Xriegner-félét.
Eredeti nagy tégely 4 K. 
—  Próbatégely 1 korona.
K riegner György
gyógyszertára. Budapest. 
Vili. kér., Kálvin-tér. 742

KO RO NA GYOGYTAR 
KÁLVIMTŰt BUDAPEST



*• h a lh ó ly a g  (franczia) tcz. 60 kr., 1, 2, 3, 4, 6 frt. C apotlM  vagy bontea am erie
(rövid) tcz. 1.50 kr. Periaom a (uj) IiavibaJ alkalmival viselendő óvkötelék. 1 frt 20 kr. 
Női óvszer >Pefmarlnni ocluslvm iic Mensinga tanár szerint, orvosi rendeletre adatik ki. 
Drbja 1 frt 50 kr. H eretartó  (suspensor) darabja 60 kr. 1, 2 frt. Sórvhötő elsőrangú gyárt
mány (Dr. Fürst-féle) egyoldalú 2 frt 50 kr., dupla 5 frt, készpénz vagy utánvéttel, 12 különféle 

darabot tartalmazd mintagyüjtemény 2 frt. F EITEL LIPÓ T-nál, Bócn, II., Caernnlgraiwe IftW. — Magyar levelezés. 722

PHOTOS
érdekfeszitő 
természet

utáni felvéte
lek. 10 darab 

eabinet alak 
5 K. Szétkül
dés csak az 
összeg elő- 

eges beküldése mellett (levél
bélyeg is) RICH. JŰDITH, 
B. B erlin  0.34. 755

í!3Ő  és HÓLYAG-
BÍNTALM AKAT
visszaesés nélkül gyorsan 
gyógyít a sanid - kapsula 
(3 Cub, 3 Salol, 10 Santol).
Ára 3 korona 70 fillér. —
A g .ógyulás fájdalom nél
kül történik és nem zavarja 
a foglalkozást. Specialis

ták ajánlják. 768

Főraktár: BUDAPESTEN

Török József
gyógyszerész, K irá ly - u . 12.

LEGÚJABB LEGÚJABB

Szülők, orvosok, paedago ga
zok, jogászok és a müveit 
— közönség figyelmébe! =

A gyermeki elme fejlö- 
dése és működése,
különös tekintettel a lelk i 
rendellenességekre, ezek e l
hárítására és orvoslására.

A vallás- és közoktatásügyi 
minisztérium megbízásából irta
Dr. BANSCKBUBO PÁL.

27 Ábrával. Ára —  4  korona.

Megjelent az ATHENAEUM r.-L 
kényvkl adóhivataléban (VII., Kara 
petí-ut 54.) ét kapható úgy ott. 
mint mlndan könyvkereskedésben.

F É R F I A K  Ö R Ö M E !
az amerikai

£ydol
tabletták. Férfigyenge
ség (impotentia) ellen 
biztos hatású gyógy
szer ára 6 korona.
Szitkaidét titoktartás m lla lt

R A D IT Z  J. gyógyszertá ra
a Fehér kereszthez. 
Budapest, V.t Fő vám tér 6.
Központi vásárcsarnok

kal szemben. 840
Főraktár: Török J.
Gyógyszertára, Király- 
utcza 12. Nádor gyógy
szertár Váczi-körut 17.

TABLETTA
/ ' e l h í z á s  e l l e n ^ K

^legjobbnak bizonyul! s z e re l

f  LESOVÁNYADÁS 1
[e lőm ozdítására kü lönö s di.. 

éta nélkül a

BORSZÉKI FORRÁS-SÓKBÓL
Kapható minden g yó gy sze r,  

l fárban.Orvos u rak  ré sze re  
k minták állanak rendelkezésre J 
»  Nagybani beszerzési-forrás: A V . B O R S Z É K  Jk
M A. FÜRDŐ-VÁLLALAT Mg

b o r s z e a . j W m

UJĴ BORSZÉR-FÜRDÔ g
M r  Borszéki-ffeForrás^^k 
I V  IV Ó K Ú R A  a  h A Z B A N  \
Wa legkiválóbb orvosi teklnté. m 
Flyek álfal legjobban ajánlva!
IH Ú G Y SA V , K Ö S Z  V É N  Y  É S ' 

V E S E B A J  ellen. 
H athatós gyógym ód 

ELH ÍZÁS. SZ IV E  LZSIR0S0DÁS
és az ezeket kísérő 

, b e te g s é g e k  ellenI L *nrli i aaKk J, Legdusobb 
5 ZEN5 AVTARTAL/AU
k VASAS-LÁPFÜRDÖK.
Jk Budapesti Főraktár, a 
B^Arany.János-utcza 16̂ J|

ALAPITTATOTT 1878. TELEFON 15-56.

Tornaeszköz
Tennis-játék, függágy, háló, 
tekejáték, zsák-, ponyva- és 
fehér kenderkötél, legolcsóbb 
megbízható beszerzési forrása

S e f f e r  U n t a i
sporteszközök és kötélgyártó telepe

Budapest, IV., K áro ly -u tcza, bo ltszám  12.
--------  (Központi városház épülete.) ---------
Képei árjegyzék kívánatra ingyen ée bérmentve.

Óvakodjunk  
az érték
telen után
zatoktól.

U ta s ítsu k
azokat
erélyesen
vissza.

A világ leghíresebb egyetemi tanárai, mint Biedert titkos tanácsos, Czerny udvari taná
csos, Korányi főrendiházi tag, Lapponi pápai orvos, Stofella lovag bécsi, Tunicliffe 
londoni kórházi igazgató, stb. stb. állandóan rendelik s a legmelegebben ajánlják a szaba

dalmazott és védjegyezett PUEGO-t, mint egy

k itű n ő  izü, b iztos, p á ra t- 
Ionul enyhe h a tá sa H A S H A J T Ó T ,

mely nemcsak felnőtteknek, de gyermekeknek, sőt csecsemőknek is adható keserü-viz, 
ricinus-olaj stb. rosszízű laxáns helyett. — Nagy kitüntetés érte a zseniális magyar talál
mányt, a midőn az a Pápa ő szentsége vatikáni gyógytára, valamint királyunk Ó

fe ls ég e  b écsi ud vari g y ó g y tá ra  részére több
ször m eg ren d e lte te tt !

W "  E gy doboz á ra  1 korona.
Kapható minden gyógy tárban. — 1 kor. 10 fillér elő
zetes beküldése vagy utánvét mellett a gyárosnál:

A N G Y A L - G Y Ó G Y T Á R
a királyi u agyar tudomány-egyetemi klinikák gyógy

szer szállítójánál
B U D A P E S T E N , I X ., Ü L L Ő I-U T  3 9 .  sz.
Tízezernél több elismerő levél bel- és külföldi 

kiváló orvosoktól a világ minden részéből. 
FŐRAKTÁRAK:

Amsterdam, Berlin, Bruxelles. Buenos-Ayres, Chicago, 
Christiania, Kopenhága, London. Madrid, Melbourne, 
Milano, Montreal, New-Zeeland, Páris, Rio de Janeiro, 
Santiago de Chile, stb. stb. világvárosokban. 760

TITKOS
betegségek ellen legjobb szer a

„ T R I A S “
2—3 napi befecskendőssel a fo
lyást utóbaj és fájdalom nél
kül felelősség m ellett meg
szünteti. A legrégibb s lég- í 
Alhanyagoltabb folyásban szén- í 
oedők is biztos gyógyulást 
remélhetnek. Férfiaknak kor. 
2.72, nőknek 3 kor. 54 fill. 
beküldése után bérraentve kül- 1 
detik. — Fecskendők külön 1 
korona. Raktár : Tőrök József I 
gyógyszertára, Budapest, VI., 
Király-u. 12. és a legtöbb vidéki J 
gyógyszertárban is kapható.— -J 
Titoktartás mellett kfildi 
Papp gyógyszerész Tisza- 
Szt.-Imre, Fö-utcza 17. 739 1

a Mellbetegnek'
és azoknak, kik vért köpnek 
ingyen ad felvilágosítást 
egy meggyógyult mellbeteg 
ezen betegség biztos gyó
gyításáról. o Megkeresések 
E. FŰNKÉ, Berlin S. W. 

^öniggratzerstrasse 50. 80^

100,000 darab

Dísz- és sorfa,
vadgesztenye, gömbákácz, 
glaeditia stb., 1 drb 40 flll.- 
töl feljebb. — 100,000 drb

PÍSZCSERJE
o 100 darab 16 korona, o

TŰLEVELŰEK.
Készlet 12 millió 70 fajban.

Fajbaromfi 15 fajban. 
Képes árjegyzéket kívánatra 

küld 814

GazUntézöségCsendlalí.
Posta: Vas-Ferenczfalva

f  SOVÁNYSÁG f
Szép, gömbölyű testforma ér
hető el a D. Franz Steiner & Co., 
Berlin, keleti eróporával, me
lyet a párizsi 1900 iki kiállítás 
alkalmával aranyéremmel, a 
hamburgi 1901 iki hygienikus 
kiállítás alkalmával is kitün
tettek. 6—8 béten át 30 font 
hízás kezesség mellett, ártal
matlanságért jótállás. Orvosi j 
utasítás szerint. Szigorúan tisz
tességes, nem szédelgés. Sok 
köszönöiraL Ára: karton 2 K 
50 f. Postautalványon rendel
hető vagy utánvéttel. Aasztria 
és Magyarországban: Török 
József gyógyszerésznél, Budapest,
43, Klrály-utcza 12. 738

i iT T r m T T T m T r  
Legényemberek 
házasok kérjék
ingyen és bérmentve részletes 

árjegyzékemet.
H E R M . B E R G E M A N N
szétküldés! áruháza Berlin  
34 d. Thaerstrasse 7 8.

■
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LEGÚJABB ! LEGÚJABB!

Hock János

J A t lA im iL iá U A k

PHotos érdekíeszitő felvételek 
természet után csak 5 kor. előle
gei beküldése ellenében posta- 
bélyegben vagy utalványon. 
W. A. Gábriel, B erlin  0.27  
M agazin-atrasse 91. 729

v m ir w in n i r

Hasonló imakönyv eddig egyáltalán nem volt.

Kapható szebbnél szebb díszes kötésben 
különféle árban. — Dús választék minden 
könyvárusnál és az Athenaeum könyvkiadó
hivatalában (VII., Kerepesi-ut 54. szám.)

Éljen !Ó h  j a j ! T Á V I R A T .
Kérek kitűnő mellpasztilláiból
három nagy dobozzal. Karlsbad, 
Weisser Löwe. Festetitsch-

IS Schaífgotsch grófnő. ,754

Köhögés, rekedtség ellen gyors 
és biztos eredménynyel hasz

nálhatja mindenki

EGGER mellpasztilláit
Az étvágyat nem rontják és ki
tűnő izüek. Doboza 1 korona
és 2 korona. Próbadoboz 50 fill.

Fő- és szétküldési raktár:

Megfojt ez az átkozott „NÁDOR1* gyógyszertár
köhögés. Budapest, VI., Váczl-kőrut 17. sz.

Egger-mell pasztilla csakhamar 
meggyógyított.

H

IRDETESEKET
felvesz az „ATHENAEUM'* hírlapkiadó 
osztálya, Budapest, VII., Kerepesi-ut 54. sz.

Lehet-e a tüdöbaj 
ellen védekezni?

A tüdőbajok okozói gyanánt a tuberkulózis-bacil- I 
| tusokat ismerték föl, a melyek mindenütt, a hol tüdő- I 1 bajosok tartózkodnak, benne vannak a levegőben és I 

as utca porában és nem pusztíthatok el. Jóllehet e I 
baoillusokat csaknem minden ember a porral magába I 
szívja, még sem lesz minden ember beteg, mert az I 
emberi szervezet rendes viszonyok között szerencsére I 
képes arra. hogy a betegségnek beléje hatolt csiráit a 1 
gége- (tüdő) mirigyekben levő hata^o-; anyag segítségé
vel ártalmatlanná tegye. Csak ott tör ki a betegség, 
a hol ezek a mirigyek meggyöngültek és miután ezt I 

I híres szaktekintélyek fölismerték, közelfekvő volt, hogy I 
I a gógemirigyek erősítésével teremtsenek segitő-eszközt 
I a betegség csiráinak legyőzésere. Újabb időben 
I tüdóbajosoknak éppen ezért

íHOFFMANN dr.-féle glandulént
I rendelnek, a mely egészséges állatok gégemirigyeiből I 
I tartalmazza azt a hatásos anyagot és így a betegség I 1 csiráit elpusztító a n y a ia k  mesterséges bevezetésével I 

támogatja a test természetes gyógyító törekvését. í 
Azok az orvosok, a kik betegeiknél glandulént alkal
maznak. azt tapasztalták, hogy a betegek étvágya J 
növekedik, kedvük derül, ereiük és testsúlyuk gyara- I 
podik, a köhögés alább hagy, a köpet oldódik, az éjjeli I 
ízzadás eltűnik: szóval, hogy a gyógyulás folyamata I 

I megkezdődik. A án'atos tehát, hogy ne mulaszszuk el I 
a glandulén-tablettákkal való kísérletet.

' A glandulén Hofmann dr utódai kém. :gyárában 
I Meerane ÍSzászország) készül és orvosi rendoletre I 
I gyógyszertárakban, valamint a raktárban: Fragner B.
| gyógyszertára, os. és kir. udvari szá llító , P rága I 

203—111. Török J gyógyszertára Budapest. Király- I 
I utca 12. sz., üvegekben 100 tabl. á 5'50 K , 50 tabl. á 3 K., I 

kapható. Kimeritő brostirát a gyógyító  eljárásról I 
orvosok és m eggyógyult betegek  Jelen téseivel [ 

| kívánatra ingyen  ós bérmentve küld a gyár.

Az ifjúsági irodalom legbecsesebb terméke.

HAZÁNK s  
TÖRTÉNETE
A MAGYAR IF JÚ SÁ G  SZÁMÁRA

*  Irta: BENEDEK ELEK. *

A gyönyörűen kiállított díszmunka kétféle kiadásban jelent meg.

Az egyik kiadás M ühlbeck Károly eredeti szövegraj

zaival, diszköt-ésben 6 korona. A másik, diszkiadás, szá

mos szövegrajzzal és 28 gyönyörű melléklettel 8 korona.

‘JlíeJS Í cJlfteJsLJsteiSl

Megjelent az Atnanasu-n r.-t. kónyvkiadóhlratalában (VII., Kere

pesi ut 54.) ép lopható úgy ott, mint minden könyvárusnál.

Diszfenyőket
(Coniferákat).

Legjobb ültetési idő 
április - májns.

Ír Árjegyzék kívánatra. %

f  ; "CT

U fTU rN  legérdekesebb, 
ntiH tiW  sötétzöldtől 
ezüstöskék- ős aranysár- ! 

_gáig változó színezetű faj- 1 
bán. darabonkint 40 fillér
től 40 koronáig. Úgyszin
tén mindenfajta erdei tű
levelű facsemetéket, lomb- 
facsemetéket diszbokrokat, 

rózsákat, gvümölesfa- 
vadonezokat, élősövényeket 

és magvakat ajánl

FARAGÓ BÉLA
cs. és kir. udvari szállító

ZALAEGERSZEGEN.

KÖNYV A HÁZASSÁGRÓL.
39 érdekes képpel. Dr. Retautól.
.ara 1 korona 80 fillér. 734
TBkéleUs tanácsadó házastársaknak!!
Gazdagon illusztrálva 1*80 kor’ 
A kettő együtt 3 kor. X*. Sacht- 
leben, Berlin 265, Melchiorstr.31

' ■ U R A K !  b ' 1
Capsulae c. Oleo Santall 

0 25 JegyU
Z A U B A  C A P S U L A .

Gyógyit hólyag- ós hagycsó- 
bántalmat fájdalom nélkül 
néhány nap alatt. Orvosok 
ajánlják. Sokkal jobb mint 
a sántái.

Egyed üli 
gyáros:

CMTON
4 koronájával kapnato.

Főraktár és szétkuldő-hely: 
Török József, gyógyszer
tára, Bndapeat, Klrály- 
atoza 13, Brady 0., gyógy
szertára, Béos 1., Flelzoh- 
markt és mindén budapesti 
gyógyszertárban._____844

Minden könyvkereske
dés áltál megrendelhető 
dr Müller orvostan. 42. 

kiadás*

és p
Bői.
kii’

v * . .



B o r s s z e m J a a  u

A h a z a á ru lá s  definieziója.

— N a g y p a p a , k icso d a  h a z a á ru ló ?
— He^saáruló, fiam , az  a k i n e m  a  m i p á rtu n k h o z  tartozik .

4EUM« irodalmi és nyomdai részvénytársulat betűivel, Budapest, V II., Kerepesi-ut 64. ( Athenaeum-épület.)


